
2I Besprechungen

Hans Wılhelm Locköt Bıblıographia Aethiopica : Die äthıopienkund-
IC Literatur des deutschsprachıgen Raumes. Franz Steiner Verlag, Wiıes-
en 082 44 ] S 80 Athiopistische Forschungen 9, 30.—
[Die vorlıegende TT7T9 Tıtel umfassende Bıblıographie, dıe alle DbIS 7U erschıenenen
Veröffentliıchungen berücksichtigt, ze1igt, jevie] dıe Athiopistik 1m weıtesten ınn deutschen,
österreichıschen un schweizerischen Forschern verdanken hat Darüber hınaus gehört S1C
als eınes der grundlegenden Arbeıtsiınstrumente ın dıe an eiınes jeden, der SIC. WISSeN-
schaftlıch mıt einem der zahlreichen Aspekte Athiopiens beschäftigt. Die Bıbliographie ist ın
Sachgebiete aufgeteilt, WI1Ee 75 Landeskunde. Botanık. oologıe, Athiopische Geschichte (ın
sechs Abschnitten). unst, Musık. Athiopische orthodoxe Kırche. Semitische prachen
Athiopiens, Handschriften, Liturgische, theologısche un kırchengeschichtlıche Eateratur. Am-
harısche Literatur., Sozl0logıe un Polıtologıe, Wırtschaft, Landwirtschaft un Forstwesen.
uch sınd dıe dıe Athiopistik angrenzenden (‚jebilete aufgenommen, wıe eiwa Semiutistik
un vergleichende Sprachwissenschaft, Sabäistık., Republık Somalıa ; Politische Geschichte,
Republık Somalıa Wırtschaft, Kultur un Entwicklungsgeschichte.

Daß der ıne der andere Jıtel uch un einem anderen Sachgebiet subsumıiert werden
könnte, ist verständlıch und ([ut der Bıblıographie keinen Abbruch. Eın Personen- DZW. Autoren-
regıster VO Seıten erleichtert das Fınden DZW. Wıederfinden VO  —$ Tıteln un Rezensionen
(letztere könnten och einıge vermehrt werden) Eın zweıtes Regıster der vorkommenden
Zeıtschriften, Reihen un Sammelwerke. dıe In der Bıblıographie natürlıcherweıse [1UT in Ab-
kürzungen erscheinen und mıiıt einem vorgestellten (S z Abkürzungsverzeıichnıis entschlüsselt
werden können, schlıeßt en umfangreıichen Band ab

DDer gesamte ext der Bıblıographie SOWI1eEe Abkürzungsverzeıchnıs un Regıster sınd ın Je
wWwel Kolumnen PTO Seıite gesetztl, Was den Überblick ungemeın erleichtert dıe angewandten
Drucktypen sınd verständlıcherweıise kleıin, ber och groß NUg, mühelos gelesen
werden : INan SONS dıe Bıblıographie In wWwel Bänden unterbringen muüssen, Was

praktısch SCWESCH ware. Man ann [1UT hoffen, da 3 für den angelsächsıschen SOWIE romanıschen
Sprachbereıich (franz., ıtal.. por In absehbarer eıt äahnlıche Bıblıographien ZUT Verfügung
stehen daß das Wıssenschaftsgebiet ‘Athiopien’ mehr der wenı1ger abgedeckt waäare. Wır
danken dem uftfOor der vorlıegenden Bıblıographie für seıne langjährıgen Mühen un Vor-
arbeıten, hne dıe dıeser beeindruckende Band nıcht zustande gekommen waäre.

Bernd Manuel Weıscher

Heıinrich d r Materıjalhıen SA georgischen Bıblıographie
deutsches Schrifttum Miıt einem Vorwort VO  — arl Horst Schmidt. Onnn
(Habe 1981, 157 S 25.— D
uch wenn dıe deutschen Beziehungen ZU Kaukasus und Georgien alt un CN SINd,

Schmidt In seınem Vorwort erinnert, überrascht dıe Fülle der - deutsch-
sprachıgen einschlägıgen Liıteratur doch dıe vorgenannte Bıblıographie umfa(ßt nıcht wenıger
als 2086 Tıtel (Bücher, Beıträge In Büchern. Zeitschriften un Zeıtungen SOWIE kartographische
Veröffentliıchungen und bıblıographısche Hılfsmittel)! | )iese enge des zusammengeliragenen
Materı1als beruht darauf, da ß Rohrbacher ankenswerterweıise uch entlegene er und eıt-
schrıften, In denen WAa: ber Georgien steht, berücksichtigt hat Dabe!l hat nıcht [1UT ach
Sekundärquellen gearbeıtet, sondern In der ege dıe betreffenden Werke VOTI ugen gehabt.
Seıne eıstung ann nıcht hoch eingeschätzt werden, weıl dıe verzeichneten Veröffent-
lıchungen kKeineswegs alle In Miıtteleuropa, sondern uch In Georgien un anderswo erschıenen


